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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality product. Familiarise
yourself with the product before using it for the first time.

Read the following instructions for use carefully.
I@ Use the product only as described and only for the given
areas of application. Store these instructions for use carefully. When
passing the product on to third parties, please also hand over all
accompanying documents.

Package contents

1 x halloween LED string lights
2 x battery (1.5V === LR6, AA)

1 x instructions for use

Technical data

Total length:

HD-14760, HD-14761: approx. 190cm,
HD-14762: approx. 205cm

Battery power supply: 2 x 1.5V === R4, AA

== = Symbol for DC voltage

U UK Conformity Assessed
Delta-Sport Handelskontor GmbH hereby declares that this
C n product meets the following basic requirements, as well as
other important regulations:
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Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electri-
cal and Electronic Equipment Regulations 2012

Delta-Sport Handelskontor GmbH hereby declares that this
product meets the following basic requirements, as well as
other important regulations:

2014/30/EU - EMC Direcive
2011/65/EU - RoHS Directive

Intended use

The product is for private indoor use only and is not for commercial
use. This product is intended for decorative purposes.

Gﬁl FOR INDOOR USE ONILY.

@ Not suitable for general household lighting.

A Safety information

Important: read the instructions for use carefully and
keep them for future reference!
¢ The product is not a toy.
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¢ Check the product for damage or wear before each use. Only use
the product if it is in perfect condition!

* No modifications may be made to the product.

* Hang up out of reach of children.

* The light source for this lighting fixture is not replaceable; when
the light source has reached the end of its service life, the entire
lighting fixture must be replaced.

* This product can be used by children above
the age of 8 and by people with reduced
physical, sensory, or mental capacities or by
those lacking experience and knowledge
provided they are supervised or have been
instructed in the safe use of the product and
understand the risks involved. Children may
not play with the product.

Cleaning and user maintenance may not be
performed by children without supervision.

A Life-threatening hazard!
¢ Never leave children unattended with the packaging materials.
There is a risk of suffocation.
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A Battery warning notices

* Remove the batteries when they are flat, or if the product is not in
use for an extended period.

Do not use different types or brands of battery or new and used
batteries together or batteries with different capacities as these can
leak and cause damage.

Ensure the polarity (+/-) is correct when inserting the batteries.
Replace all batteries at the same time and dispose of the old
batteries as prescribed.

Warning! Batteries must not be charged or reactivated by other
means, must not be taken apart, thrown into fire or short circuited.
Always keep batteries out of reach of children.

Do not use rechargeable batteries!

Cleaning and maintenance may not be carried out by children
without supervision.

Clean the battery and device contacts as needed and before
inserting.

Do not expose the batteries to extreme conditions (e.g. radiators or
direct sunlight). Otherwise there is an increased risk of leakage.
Warning. Used batteries must be disposed of immediately. Keep
new and used batteries out of the reach of children. Seek medical
help immediately if you suspect that batteries have been swal-
lowed or ingested.
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A Danger!

* Handle damaged or leaking batteries with extreme caution and
dispose of them properly as soon as possible. Wear gloves when
doing so.

* If you come into contact with battery acid, wash the affected area
with soap and water. If battery acid gets in your eye, rinse it with
water and seek medical attention immediately!

* The connection terminals must not be short-circuited.

Inserting/replacing batteries (fig. A)
WARNING! Comply with the following instructions in
order to prevent mechanical and electrical damage.

For inserting and replacing the batteries (2) proceed as shown in fig. A.
Note: Pay attention to the plus/minus polarity of the batteries and
their correct installation. The batteries must be located entirely inside
the battery compartment.

Turning the light on and off (fig. B)

Activate the switch (1a) to turn the product ON and OFF. Slide the
switch (1a) to TIMER to activate the product’s timer function.

Note: with the timer function, the light is on for six hours and off for
18 hours. This rhythm repeats daily.

Use
The product can be hung indoors.
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Storage, cleaning

When not in use, always store the product dry, clean, without batter-
ies and at room temperature. Only clean the product with a damp
cloth and wipe dry afterwards.

IMPORTANT! Never clean the product with harsh cleaning agents.

Disposal
The accompanying symbol indicates that this device complies
K with Directive 2012/19/EU. This directive indicates that you
may not dispose of this device along with basic household
waste at the end of its useful life and instead must hand it in to
specifically designated collection sites, valuable substance collection
stations, or waste disposal facilities.
Look after the environment and dispose of waste properly.
Batteries may not be disposed of with household waste. They may
contain toxic heavy metals and are subject to hazardous waste
treatment. The chemical symbols of the heavy metals are as follows:
Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. Dispose of used batteries
at a municipal collection site.

8 For further information about disposal of the product no
N I,
onger needed, contact your local council. Dispose of the
%ﬂ product and the packaging in an environmentally friendly
manner. Store the packaging materials (foil bags, for example) out of
the reach of children.
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Note the label on the packaging materials when separating
qu) waste, as these are labelled with abbreviations (a) and
a  numbers (b) with the following meaning: 1-7: plastics /
20-22: paper and cardboard / 80-98: composite materials.
The product and the packaging materials can be recycled, dispose
of them separately for better treatment of waste.

Notes on the guarantee and service
handling

The product was produced with great care and under continuous
quality control. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH gives pri-
vate end customers a three-year guarantee on this product from the
date of purchase (guarantee period) in accordance with the follow-
ing provisions. The guarantee is only valid for material and manufac-
turing defects. The guarantee does not cover parts that are subject to
normal wear and tear and that are thus considered wear parts (e.g.
batteries) and it does not cover fragile parts such as switches or parts
that are made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the product has been
used incorrectly, improperly, or contrary to the intended purpose, or
if the provisions in the instructions for use were not observed, unless
the end customer proves that a material or manufacturing defect ex-
ists that was not caused by one of the aforementioned circumstances.
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Claims under the guarantee can only be made within the guarantee
period by presenting the original sales receipt. Please therefore keep
the original sales receipt. The guarantee period is not extended by
any repairs carried out under the guarantee, under statutory guaran-
tees, or as a gesture of goodwill. This also applies to replaced and
repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact the service hotline
mentioned below or contact us by e-mail. If there is a guarantee
case, then the product will be repaired or replaced free of charge

to you or the purchase price will be refunded, depending on our
choice. There are no further rights from the guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee claims against the respec-
tive seller, are not limited by this guarantee.

IAN: 458970_2401

Service Great Britain
Tel. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk
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Szivbél gratulalunk! Vésarlasaval kivalé mindségi terméket valasz-

tott. Haszndlatba vétele elétt ismerkedjen meg a termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi hasznélati

I@ Utmutatét.

A terméket kizarélag az itt ismertetett médon, a rendeltetésének megfe-

leléen hasznélja. Gondosan &rizze meg a haszndlati Gtmutatét. A ter-

mék tovabbaddésakor adja &t az dsszes kapcsolédé dokumentumot is.

Csomag tartalma

1 x halloween fényfizér
2 x elem (1,5 === LR6, AA)

1 x hasznélati Gtmutatd

Miszaki adatok

Teljes hossz:

HD-14760, HD-14761: kb. 190 cm,
HD-14762: kb. 205 cm

Elemes energicellatds: 2 x 1,5V === R4, AA

= = = Egyenfesziltség jele

A Delta-Sport Handelskontor GmbH kijelenti, hogy a termék
megfelel az aldbbi dltaldnos kévetelményeknek és az
egyéb vonatkozé rendelkezéseknek:

2014/30/EU - Elektromagneses osszeferhetésegi Iranyelv
2011/65/EU - RoHS irényelv
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Rendeltetésszeri hasznalat

A terméket beltéri, privat haszndlatra terveztik, az céges, kereske-
delmi célt haszndlatra nem alkalmas. A termék dekordciés célokra
alkalmas.

GEA!L KIZAROLAG BELTEREN HASZNALA.

@ Nem alkalmas dltaldnos haztartdsi helyiségvilagitasra.

A Biztonsagi utasitasok

Fontos: figyelmesen olvassa el a hasznélati 6tmutatét és

feltétleniil 6rizze meg!

o A termék nem jdtékszer.

* Minden haszndlat elétt ellendrizze a termék épségét, ill. elhaszndlé-
ddsat. A terméket csak kifogastalan dllapotban szabad haszndilnil

¢ A terméket nem szabad dtalakitani, médositanil

» Gyermekekts| elzart helyre akassza.

* Aldmpa fényforrdsa nem cserélhetd; amikor a fényforras elérte az
élettartamdnak végét, a teljes lampdt ki kell cserélni.
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* Ezt a terméket 8 évnél fiatalabb gyermek,
valamint csdkkent fizikai, érzékszervi vagy
mentdlis képességekkel biré vagy tapaszta-
lat és tudés hidnydban szenvedd személyek
csak akkor haszndlhatiak, ha feligyelet alatt
élinak, vagy a készilék biztonsdgos hasznd-
latardl ki lettek oktatva, és a termék haszndla-
tabdl adédé veszélyeket megértették.

A gyermekek nem jdtszhatnak a termékkel.
A tisztitast és a felhaszndléi karbantartdst a
gyermekek feligyelet nélkil nem végezhetik.

A Eletveszély!

* Soha ne hagyjon feliigyelet nélkiil gyermeket a csomagoléanyaggal.
Légutak killsé elzaréddsa miatti fulladdsveszély.

A Elemekre vonatkozé figyelmeztetések
¢ Vegye ki az elemeket, ha elhaszndalédiak vagy ha hosszabb ideig
nem haszndligk a terméket.
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Ne haszndljon kilénbdz8 tipust, markdjd, 6j és haszndlt vagy
eltérd teljesitményG elemeket egyszerre, mert kifolyhatnak és ezzel
kart okozhatnak.

Berakdskor vegye figyelembe a pélusokat (+/-).

Egyszerre cserélie ki az dsszes elemet, és el8irdsszerlen selejtezze
le a régieket.

Figyelmeztetés! Az elemeket tilos télteni vagy mas eszkdzdkkel
Gjra aktivalni, tilos ket szétszedni, tizbe dobni és révidre zarni.
Az elemet gyermekektd| elzarva térolja.

Ne haszndljon Gjratélthetd elemet!

Tisztitast és felhaszndléi karbantartdst gyermek feligyelet nélkl
nem végezhet.

Szitkség esetén és behelyezés elétt tisztitsa meg az elem- és a
késziilékérintkez8ket.

Ne tegye ki az elemeket szélséséges feltételeknek (pl. fitétest vagy
kézvetlen napsugdrzas). Egyébként megnd a kifolyds veszélye.
Eletveszély keletkezhet, ha lenyelik az elemet. Ezért az elemeket
gyermek szdmdra nem elérhetd helyen térolja. Elem lenyelése
esetén azonnal orvosi segitséget kell igénybe venni.

A Veszély!

* Rendkiviil dvatosan kezelje a sérilt vagy kifolyt elemet és el8irds-
szer(ien, azonnal selejtezze le. Viselien kézben védékesztyit.
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* Figyelmeztetés. A haszndlt elemeket azonnal dobja ki. Az 6j és
haszndlt elemek gyermekekté| elzarva tartandék! Ha dgy gyanitia,
hogy elemet nyelt vagy elem jutott a szervezetébe, azonnal kérjen
orvosi segitséget.

* A csatlakozé kapcsokat nem szabad révidre zdrni.

Elemek behelyezése/cseréje (A. dbra)
FIGYELMEZTETES! A mechanikus és elektromos kérok
megel8ézése érdekében vegye figyelembe a kévetkezd
utasitasokat.

Az elemek (2) behelyezését és cseréjét a(z) A. dbra szerint végezze.
Megijegyzés: Ugyelien a megfelel polaritésra és a helyes behe-
lyezésre. Az elemeket teljesen be kell illeszteni az elemtartéba.

Vilagitas be- és kikapcsolasa (B dbra)
Nyomija meg az (1a) kapcsolét a termék be- (ON) és kikapcsolésé-
hoz (OFF). Az (1a) kapcsolét tolja a TIMER éllasba a termék id8zité
funkcidjanak aktivélasahoz.

Megjegyzés: az idézité funkcid haszndlatakor a ldmpa hat 6rdt vi-
l&git, majd 18 éréra kikapcsol. Ugyanez megismétlédik minden nap.

Hasznalat

A termék beltérben felakaszthaté.
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Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mérsékleti helyen tarolja
elemek nélkil, ha azt nem haszndlja. Csak nedves térlékendével
tisztitsa meg, uténa térélje szdrazra.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a tisztitdshoz.

Tudnivalék a hulladékkezelésrol
E Az oldalsé szimbolum azt jelzi, hogy a készilék a 2012/19/EU

irényelv hatdlya alé tartozik. Ez az irényelv kimondja, hogy ezt

a késziiléket a hasznos élettartamdnak végén nem szabad a
normdl haztartési hulladékkal egyitt drtalmatlanitani, hanem a
specidlisan erre a célra kialakitott gy(itshelyeken, Gjrahasznosité
kézpontokban vagy hulladékfeldolgozékndl kell leadni 8ket. Ovia a
kdrnyezetet és drtalmatlanitsa szakszerien a terméket.
Az elemeket/akkumuldtorokat tilos a haztartdsi hulladékokkal egyiitt
kidobni. Ugyanis mérgez8 nehézfémeket tartalmazhatnak, ami a
kilénleges hulladékkezeléshez tartozik. A nehézfémek vegyijelei:
Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom. Ezért a haszndlt elemeket/
akkumulétorokat a kézségi gyiijtshelyen adja le.

‘. Az elhaszndlédott késziilék drtalmatlanitasaval kapesolatos
¥ B fovabbi informacickat a telepilési vagy varosi dnkormdanyzat-
%A 16l tudhatja meg. A késziiléket és a csomagoldst kérmyezetba-
rét médon drtalmatlanitsa. A csomagoléanyagokat (példaul
féliatasakokat) tartsa tévol a gyermekektdl.
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A szelektiv hulladékgydités sordn vegye figyelembe a
P csomagoléanyagokon lévé jelzéseket, ahol a réviditések (a)
a  ésszdmok (b) jelentése: 1-7: mGanyagok / 20-22: papir és
karton / 80-98: kétéanyagok.
A termékek és a csomagoléanyagok Gjrahasznosithatdk, ezért a
jobb hulladékkezelés érdekében kiilén gyditse ezeket.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos utmutato

A termék nagy gondossaggal és dllandé ellen8rzés mellett készilt. A
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH privat végsé felhasznéldk-
nak a vésarlds datumétsdl szamitott harom év (garancia idétartama)
garanciét ad erre a termékre a kévetkez8 rendelkezések szerint.

A garancia csak anyaghibdra és feldolgozasi hibéra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznaléddasnak kitett, ezért
kopé alkatrésznek tekintend8 alkatrészekre (pl. elemek), valamint a
térékeny alkatrészekre sem, példaul a kapcsolékra vagy az iivegbdl
készilt alkatrészekre.

Kizarésra keriil a garanciaigény, ha a terméket szakszer(Gtlendl

vagy helyteleniil, nem rendeltetésszerien vagy nem az el8iranyzott
felhaszndlési kdrben haszndlték, vagy figyelmen kivil hagytdk a ke-
zelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve, ha a végsé felhaszndlé bizonyitja,
hogy olyan anyag- vagy feldolgozési hiba é&ll fenn, amely nem a fent
emlitett kdrilmények valamelyikébdl ered.
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A garanciaigény csak a garancia idétartamdn beliil, az eredeti
pénztari bizonylat bemutatdsdval érvényesithets. Ezért kérjik,
8rizze meg az eredeti pénztdri bizonylatot. A garancia, a térvényes
garancia vagy a méltényossag alapjdn végzett esetleges javitdsok
a garancia id8tartamdt nem hosszabbitjék meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjilk, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldbbi szervizvonalat
hivia, vagy e-mailen keressen minket. Garancidlis esetekben a
terméket sajat dontésiink alapjén ingyenesen megjavitjuk, kicserél-
juk vagy megtéritjiik a vételarat. A garanciébél tovabbi jogok nem
kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On térvényes jogait, killénasen
a mindenkori értékesitével szembeni garanciaigényét.

IAN: 458970_2401

@Y Szerviz Magyarorszdg
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu
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Cestitamol Z nakupom ste se odlodili za visokokakovosten izdelek.
Pred prvo uporabo se seznanite z izdelkom.

V ta namen natanéno preberite naslednje
I@ navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za navedena podrogja upora-
be. To navodilo za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek predali
trefjim osebam, zraven priloZite vso dokumentacijo.

Obseg dobave

1 x svetlobna veriga za noé &arovnic
2 x baterija (1,5Y === LR6, AA)
1 x navodilo za uporabo

Tehniéni podatki

Skupna dolzina:

HD-14760, HD-14761: pribl. 190 cm,
HD-14762: pribl. 205 cm

Baterijsko napajanje: 2 x 1,5V === R4, AA

= = = Simbol za enosmerno napetost

Delta-Sport Handelskontor GmbH izjavlja, da je ta izdelek
skladen z naslednijimi temeljnimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo&bami:

2014/30/EU - Direktiva EMC
2011/65/EU - Direktiva RoHS
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Predvidena uporaba

Izdelek lahko uporabljate samo v zasebne namene v notranjih
prostorih in ne v komercialne namene. Izdelek je primeren za dekora-
tivne namene.

Gﬁi LE ZA UPORABO V NOTRANJIH PROSTORIH.

@ Ni primeren za splo$no razsvetljavo prostorov v gospodinj-
stvu.

A Varnostni napotki

Pomembno: natanéno preberite ta navodilo za uporabo

in jih obvezno shranite!

¢ |zdelek ni igraca.

* Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek poskodovan oz. obra-
blien. Izdelek lahko uporablijate samo, &e je v brezhibnem staniju!

¢ Izdelka na noben nadin ne smete spreminijati!

¢ Obesite nedosegljivo otrokom.

* Vira svetlobe tega svetila ni mogoce zameniati; po koncu Zivlienj-
ske dobe svetlobnega vira je freba zameniati celotno svetilo.
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* Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8
let in ve&, ter osebe z zmanijSanimi fiziénimi,
senzoriénimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
pomanijkanjem izkuenj in znanja, e so pod
nadzorom ali so jim dana navodila, kako
varno uporabljati izdelek in razumejo po-
sledi¢ne nevarnosti. Otroci se z izdelkom ne
smejo igrati. Otroci ne smejo izvajati ¢is€enja
in uporabniskega vzdrzevanja brez nadzora.

A Smrino nevarno!
¢ Otrok nikoli ne pu3&aijte brez nadzora z embalaznim materialom.
Obstaja nevarnost zadusitve zaradi zunanije zapore.

A Opozorila glede baterij

¢ Ko so baterije izrabliene ali ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporab-
liali, odstranite baterije.

e Skupaj ne uporabljajte baterij razliénih tipov in znamk, novih
in starih baterij ali baterij z razliéno kapaciteto, saj lahko iztegejo
in tako povzroéijo skodo.

e Pri vstavljanju pazite na polarnost (+/-).
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Zameniaite vse baterije hkrati in stare baterije zavrzite v skladu

s predpisi.

Opozorilo! Baterij ne smete polniti ali jih ponovno aktivirati

z drugimi sredstvi, ne smete jih razstavljati, vreci v ogenj ali na njih
narediti kratkega stika.

Baterije vedno hranite zunaj dosega ofrok.

Ne uporabljajte baterij, ki jih je mogoce ponovno napolnitil
Otroci brez nadzora izdelka ne smejo Eistiti ali vzdrzevati.
Baterijske kontakte in kontakte naprave oistite po potrebi in pred
vstavljanjem baterij.

Baterij ne izpostavljajte ekstremnim pogojem (npr. grelnim telesom
ali neposredni sonéni svetlobi). V nasprotnem primeru je nevarnost
iztekanja vegja.

* Opozorilo. Izrabliene baterije takoj zavrzite. Nove in rabliene baterije
hranite zunaj dosega ofrok. Ce sumite, da je kdo pogoltnil baterijo ali
da je zasla v kateri koli del telesa, takoj poiscite zdravnisko pomog.

A Nevarnost!

¢ S poskodovano ali izteklo baterijo ravnaijte izredno previdno in jo
nemudoma zavrzite v skladu s predpisi. Pri tem nosite rokavice.

« Ce pridete v stik z baterijsko kislino, prizadeto mesto sperite
z vodo in milom. Ce baterijska kislina pride v o, jih sperite
z vodo in nemudoma poiscite zdravnisko pomog!

* Na priklju¢kih ne naredite kratkega stika.
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Vstavljanje/zamenjava baterij (sl. A)

OPOZORILO! Da prepreéite mehansko in elektriéno
s$kodo, upostevaijte naslednja navodila.

Za vstavljanje in zamenjavo baterij (2) postopaite, kot je prikazano
nasl. A.

Napotek: pazite na plus/minus pola baterij in na pravilno vstavlja-
nje. Bateriji morata biti v celoti v baterijskem drzalu.

Vklop in izklop luéi (sl. B)
Preklopite stikalo (1a), da izdelek vklopite (ON) in izklopite (OFF).

Preklopite stikalo (1a) v polozaj TIMER, da aktivirate funkcijo Easov-
nika izdelka.

Napotek: pri funkciji Easovnika je lué vklopliena 6 ur in izklopliena
18 ur. Ritem se vsakodnevno ponavlja.

Uporaba

Izdelek lahko obesite v notranjem prostoru.

Shranjevanje, ciscenje
Ce izdelka ne uporabljate, iz njega vedno vzemite baterije in ga
shranite na suho, &isto mesto pri sobni temperaturi. Cistite le z vlazno

krpo in nato do suhega obrisite.
POMEMBNO! Nikoli ne Eistite z ostrimi Cistilnimi sredstvi.
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Napotki za odlaganje v smeti

Sosedniji simbol oznaéuje, da za to napravo velja Direktiva
2012/19/EU. Ta direktiva doloéa, da te naprave po koncu

njene Zivljenjske dobe ne smete odvre&i med obiéajne
gospodinjske odpadke, temveé jo morate oddati na posebej
vzpostavljenih zbirnih mestih, v centrih za recikliranje ali v podietjih
za odstranjevanje. Varujte okolje in pravilno odstranjujte med
odpadke.
Baterij/akumulatorskih baterij ni dovolieno odlagati med gospodinj-
ske odpadke. Lahko vsebujejo teZke kovine, zato so podvrZene pre-
delavi posebnih odpadkov. Kemi&ni simboli tezkih kovin so naslednii:
Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. |zrabliene baterije/aku-
mulatorske baterije zato oddajte na komunalnem zbirnem mestu.

® Druge informacije o odstranjevanju odsluzene opreme med
%n odpadke lahko dobite pri svoji ob&inski ali mestni upravi.
Opremo in embalaZo zavrzite okolju prijazno. Embalazni
material (kot so npr. vregke iz folije) hranite izven dosega otrok.

Pri lo¢evanju odpadkov upostevajte oznake embalaznih
qu) materialov. Oznadeni so s kraticami (a) in $tevilkami (b)
a  znaslednjim pomenom: 1-7: umetne mase / 20-22: papir
in lepenka / 80-98: kompozitni materiali.
Izdelek in embalazne materiale je mogoce reciklirati, zato jih zavrzi-
te lo¢eno, da jih je mogoce lazje predelati.
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Napotki za garancijo in izvajanje servisne
storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod stalno kontrolo.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH zasebnim konénim kupcem
od datuma nakupa (garancijskega obdobja) v skladu z naslednijimi
dolo¢bami odobri triletno garancijo na to postavko. Garancija velja
samo za napake v materialu in obdelavi. Garancija ne velja za dele,
ki so podvrzeni obi&ajni obrabi in jih je zato treba 3teti za obrabljive
dele (npr. baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala ali deli iz
stekla.

Zahtevki iz te garancije so izkljuéeni, &e je bil izdelek uporabljen
nepravilno ali pretirano ali &e ni bil uporabljen v okviru predvidenega
namena ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso bile upostevane
specifikacije v navodilih za uporabo, razen e konéni kupec lahko
dokaze, da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne temelji na eni
od zgoraj navedenih okoli¢in.

Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v garancijskem roku

ob predlozitvi originalnega ra¢una. Zato originalni radun shranite.
Garancijski ¢as se zaradi morebitnih popravil na podlagi garancije,
zakonskega jamstva ali kulance ne podali$a. To velja tudi za zamenja-
ne in popravljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite na spodaj navedeno
servisno Stevilko za nujne primere ali stopite z nami v stik po elektronski
posti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo izdelek po nasi izbiri
brezplagno popravili, zamenjali ali pa vam bomo povrnili kupnino.
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Druge pravice iz garancije ne obstajajo.
Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic, 3e posebej garancij-
skih zahtevkov do prodajalca.

IAN: 458970_2401

(D Servis Slovenija
Tel. 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si




Garancijski list

1.

wN
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S tem garancijskim listom DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH jam-
&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali
ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izro&itve blaga. Datum
izroditve blaga je razviden iz raéuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglasevalskem sporoéilu, lahko potrosnik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora potro3nik obvestiti proizvajalca
ali poobla3&eni servis (kontakina stevilka in elektronski naslov navedena
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolZan ob uveljavljanju
zahtevka predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroditve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali poo-
bla3&eni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku
niso odpravljene, mora proizvajalec potrodniku brezplagno zamenijati
blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi nara-
ve in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je
potreben za dokonéanije popravila ali zamenjave podaljda za najkrajsi
éas, ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar najveé za 15 dni. O
Stevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podali$anje mora biti potro-
3nik obve3cen pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni blago ni
popravlieno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizva-
jalca zahteva vraéilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno zniZanje
kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno zmanijanju
vrednosti blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi
jo imelo blago, &e bi bilo skladno.
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“f; 7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko
| potro3nik ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo

\ placanega zneska.

| 8. Proizvajalec oziroma poobla3éeni servis lahko potro3niku za ¢as

| popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi

! brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potrosniku

| ne zagotovi nadomestnega blaga v zagasno uporabo, ima potrosnik

! pravico uveljavljati skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabliati

| od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.
19. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov,

: ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
\ krije proizvajalec.

1 10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z

| novim se potrosniku izda nov garancijski list.

' 11.V primery, da proizvod popravlja nepooblaséeni servis ali nepooblasce-
| na oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

1 12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka morajo biti lastnosti stvari
! same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere.
\ Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal pri-

| lozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali ¢e je izdelek kakorkoli
| spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

! 13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga,

| nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku garancijske-
! ga roka.

. 14. Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz garancije.

1 15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo
: blago za katerega velja garancija se nahajajo na dveh locenih doku-

| mentih (garanciski list, racun).

| 16. Ta garancija proizvajalca ne izkljucuje zakonske pravice potrosnika, da

| zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplagno uveljavlja

! jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje pravic potro3ni-
| ka, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

|

k Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
o
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Srdeéné blahoprejeme! Svym ndkupem jste se rozhodli pro kvalitni
vyrobek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte s timto vyrobkem.

Pozorné si pfectete nasledujici navod k pouziti.
I@ Pouziveite tento vyrobek pouze tak, jak je popsdno, a pro
uvedené G&ely. Uschoveite si tento ndvod k pouziti pro budouci
pouziti. Pokud vyrobek pieddte freti osobé, predeite ji i veskerou
dokumentaci.

Obsah baleni

1 x svételny fetéz ,halloween”
2 x baterie (1,5V === LR6, AA)
1 x névod k pouziti

Technické udaje

Celkova délka:

HD-14760, HD-14761: cca 190 cm,
HD-14762: cca 205 cm

Napdieni baterie: 2 x 1,5V === LR6, AA

=== == Symbol pro stejnosmé&rné napé&ti

Spoleé&nost Delta-Sport Handelskontor GmbH timto
prohladuje, Ze tento vyrobek je v souladu s ndsledujicimi
zd4kladnimi poZadavky a ostatnimi pFislusnymi ustanovenimi:

2014/30/EU - Smérnice o EMK
2011/65/EU - Smérnice RoHS
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Pouziti dle uréeni

Vyrobek je uréen jen pro soukromé pouZiti ve vnitfnich prostorach
a neni uréen pro komeréni vyuZiti. Vyrobek je vhodny pro dekora&ni
Géely.

A JEN PRO POUZIT| VE VNITRNICH
[™ X PROSTORACH.

@ Neni obecné uréen k osvétleni mistnosti v domdcnosti.

A Bezpecnostni pokyny

Dulezité: Prectéte si pozorné navod k pouziti a uschoveijte

si jej!

¢ Vyrobek neni hracka.

* Vyrobek pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda neni poskozeny nebo
opotiebovany. Vyrobek je moZné pouZivat pouze v bezvadném stavul

* Na vyrobku nejsou povoleny z&4dné Gpravy!

¢ Vyrobek musi byt zavésen mimo dosah déti.

¢ Svételny zdroj tohoto svitidla neni vyménitelny; jakmile svételny
zdroj dosdhne konce své Zivotnosti, musi byt vyménéno celé
svitidlo.
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* Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8
let a vy3e a osoby se snizenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo mentdInimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, po-
kud jsou pod dohledem nebo byly pougeny
ohledné bezpeéného pouzivani vyrobku a
rozumi z toho plynoucim nebezpeéim. Déti si
nesmi s vyrobkem hrat. Cisténi a uzivatelskou
0drzbu nesmi provadét déti bez dohledu.

A Nebezpedi ohrozeni zivota!

* Nikdy nenechdveijte déti bez dozoru s balicim materidlem. Hrozi
nebezpedi udusen.

A Vystraznda upozornéni pro baterie

e Odstrante baterie, pokud jsou vybité nebo pokud vyrobek nebyl
déle pouzivan.

¢ Nepouzivejte rizné typy baterii nebo znaéek, nové a pouzité
baterie dohromady a baterie s riznou kapacitou, protoze ty pak
mohou vytéct a zpUsobit skody.

* Pfi vlozeni dbeijte na polaritu (+/-).
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Provadaéijte vyménu viech baterii spole¢né a likvidujte staré baterie
podle predpisu.

Varovdnil Baterie se nesméji dobijet nebo reaktivovat pomoci jinych
prostiedkd, nesméii se rozebirat, hazet do ohné nebo zkratovat.
Uchovdveite baterie vzdy mimo dosah déti.

Nepouzivejte dobijeci baterie!

Cisténi a uzivatelskou ddrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.
Vycistéte, pokud je to potfeba, pied vloZenim kontakty baterii

a pfistroje.

Nevystavujte baterie Zddnym extrémnim podminkdm (napf. top-
nym t&lesom nebo piimému sluneénimu zafeni).

Jinak hrozi riziko vyte&eni bateri.

Upozornéni. Pouzité baterie okamzité zlikvidujte. Nové a pouzité
baterie uchovdvejte mimo dosah déti. Pokud méte podezieni na
spolknuti nebo vniknuti baterie, okamzité vyhledeite lékafskou
pomoc.

A Nebezpedi!

¢ Zachdzeijte s poskozenou nebo vyteklou baterii velmi opatrn&
a zlikvidujte ji podle pfedpisd. Pouzijte pfitom rukavice.

¢ Pfijdete-li do styku s kyselinou baterie, omyjte postizené misto
vodou a mydlem. Pokud se vdm kyselina z baterii dostane do o¢i,
vypldchnéte je vodou a vyhledeijte neprodlené ékaiské osetienil

* Pfipojovaci svorky nesmé&ji byt zkratovany.
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Vkladani/vyména baterii (obr. A)
UPOZORNENI! Dodriujte nasleduijici pokyny, abyste se
vyhnuli mechanickym a elektrickym poskozenim.

Pfi vkladani a vyméné baterii (2) postupuijte podle obrazku A.
Upozornéni: Dejte pozor na plus/minus pély baterii a na spravné
vloZeni. Baterie se musi kompletné nachdzet v drzdku baterie.

Zapnuti a vypnuti svétla (obr. B)

Posunutim spinace (1a) vyrobek zapnete (ON) a vypnete (OFF). Funkci
Easovade vyrobku akfivujete posunutim spinage (1a) do polohy TIMER.
Upozornéni: Pfi aktivované funkci &asovag bude svétlo 6 hodin
zapnuté a 18 hodin bude vypnuté. Rytmus se denné opakuie.

Pouziti

Vyrobek ze zavésit v interiéru.

Uskladnéni, éisténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladujte jej vzdy suchy, &isty, bez bate-
rii a pfi pokojové teploté. Cistéte pouze vlhkym hadfikem a ndsledné
offete do sucha.

DULEZITE! K &isténi nikdy nepouzivejte agresivni istici prostredky.
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Pokyny k likvidaci
Tento doprovodny symbol oznaduje, Ze toto zafizeni
E podléhd smérnici 2012/19/EU. Tato smérnice uvddi, Ze toto
zafizeni nesmite po skonéeni jeho Zivotnosti likvidovat s
béZnym domovnim odpadem, ale musite jej odevzdat na specidlné
zfizenych sbhérnych mistech, v recyklagnich stfediscich nebo ve
spolednostech pro likvidaci odpadu. Chraiite Zivotni prostiedi a
provadéjte Fadnou likvidaci.
Poskozeni Zivotniho prostfedi v disledku nespréavné likvidace baterii/
akumulatord! Baterie/akumuldtory nesméii byt likvidovény spolu s ko-
mundlnim odpadem. Mohou obsahovat toxické tézké kovy a pod|é-
haji zpracovdni nebezpe&ného odpadu. Chemické symboly t&Zkych
kov jsou nésledujici: Cd = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo. Pouzité
baterie/akumuldtory proto likvidujte v mistnim sb&rném misté.
‘. O moznostech likvidace vyslouzilého vyrobku se informujte u
e B Vs obecni nebo méstské spravy. Vyrobek a obaly likvidujte
%n ekologicky. Uchovaveijte obalové materidly (jako napf.
féliové sacky) nedostupné pro déti.
Pfi tfidéni odpadu dodrZujte oznageni balicich materidld,
qu) které jsou ozna&eny zkratkami (a) a &isly (b) s ndsledujicim
a  vyznamem: 1-7: plasty / 20-22: papir a karton / 80-
98: smideny odpad.
Vyrobek a balici materidly jsou recyklovatelng, likviduijte je oddélené
pro lep3i zpracovéni odpadu.
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Pokyny k zaruce a pribéhu sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pégi a za stélé kontroly. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH poskytuje koncovym privétnim zékaznikdm
na tento vyrobek tfi roky zaruky od data ndkupu (zéruéni lhita) podle
ndsledujici ustanoveni. Zaruka se tykd pouze vad materidlu a zdvad
ve zpracovani. Zaruka se nevztahuje na dily, které pod|éhaiji b&znému
opotiebeni, a proto je tieba je povaZovat za opotiebitelné dily (napf.
baterie), ani na kiehké dily, jako jsou vypinae nebo dily ze skla.
Ndroky z této zdruky jsou vylouceny, pokud vyrobek byl pouzivan
neodborné nebo nedovolenym zpisobem nebo nikoli v rdmci stano-
veného G&elu uréeni nebo predpokladaného rozsahu pouzivéni nebo
nebyla dodrzena zaddni v ndvodu k obsluze, ledaze by koncovy
zdkaznik prokdzal, Ze existuje vada materidlu nebo doslo k chybé ve
zpracovdni, které nevyplyvaii z nékteré vy3e uvedenych okolnosti.
Ndroky ze zéruky |ze uplatnit pouze v ramci z&ruéni |hity po pred-
loZeni origindIniho pokladniho dokladu. Proto si prosim uschoveite
origindl pokladniho dokladu. Doba zdruky se neprodluzuje pfipadny-
mi opravami na zdkladé zaruky, zdkonné zaruky nebo kulance. Totéz
plati také pro vyménéné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize uvedenou horkou linku ser-
visu nebo se s ndmi spojte e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad rekla-
mace, vyrobek Vém - dle nasi volby - bezplatné opravime, vyménime
nebo Vam vrétime kupni cenu. Dal3i prava ze zéruky nevznikaij.

Vade zdkonnd prava, zejména ndroky na zaijisténi zdaruky vi&i konkrét-
nimu prodeici, nejsou touto zarukou omezena.
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BlahoZeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny vyrobok. Pred prvym
pouzitim sa s vyrobkom dékladne obozndmte.

Pozorne si preéitajte tento navod na pouzZivanie.
I@ Vyrobok pouZivaite len uvedenym spésobom a na uvedeny
0&el. Tento ndvod na pouzivanie si dobre uschovaite. Pri odovzddva-
ni vyrobku tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky podklady.

Rozsah dodavky

1 x svetelnd refaz
2 x batéria (1,5V === LR6, AA)

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje

Celkovd dizka:

HD-14760, HD-14761: cca 190 cm,
HD-14762: cca 205 cm

Prevadzka na batérie: 2 x 1,5V === R4, AA

=== == Symbol pre jednosmerné napdtie

Spoloénosf Delta-Sport Handelskontor GmbH tymto vyhlasuie,
Ze tento vyrobok je v stlade s nasledujicimi zakladnymi
poziadavkami a ostatnymi prislu§nymi ustanoveniami:

2014/30/EU - Smernica o elekiromagnetickej Kompatibilite
2011/65/EU - Smernica RoHS
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Uréené pouzitie
Tento vyrobok je uréeny len na stkromné pouzitie v interiéri a nie

je uréeny na komeréné pouZzitie. Vyrobok je vhodny na dekorativne
Géely.

GEA!L LEN NA POUZITIE V INTERIEROCH.

Vyrobok nie je vhodny na vieobecné osvetlenie priestorov
v domécnosti.

A Bezpecnostné pokyny

Délezité: Tento navod na pouzivanie si starostlivo

preditajte a bezpodmieneéne ho uschovaite!

* Vyrobok nie je hracka.

* Pred kazdym pouzitim skontrolujte, & vyrobok nie je poskodeny
alebo opotrebovany. Vyrobok sa méZe pouzivat len v bezchyb-
nom stave!

* Na vyrobku sa nesmd vykondvat Ziadne zmeny!

* Zavesif mimo dosahu deti.

¢ Zdroj svetla tohto svietidla sa nedd nahradif, ked' zdroj svetla
dosiahne koniec Zivotnosti, musi sa nahradit celé svietidlo.

SK 39



* Tento vyrobok méZu pouzivat deti od 8 rokov
a viac ako aj osoby so znizenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo mentélnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skisenosti a vedomosti,
ak je nad nimi dohlad alebo boli indtruované
o bezpeénom pouzivani vyrobku a z toho
vyplyvajicich nebezpelenstvdch. Deti sa s
vyrobkom nesmu hrat. Cistenie a ddrzbu pri
pouZivani nesmu robif deti bez dohladu.

A Nebezpedenstvo ohrozenia zivota!
* Nikdy nenechdvaijte deti bez dozoru s obalovym materidlom.
Hrozi nebezpelenstvo udusenia.

A Vystrazné upozornenia pre batérie

¢ Ak vyrobok dlh3i Eas nepouzivate alebo ak st batérie vybité,
vyberte ich.

¢ Nepouzivajte rézne typy alebo znacky batérii, nemiesajte spolu
nové a pouzité batérie alebo batérie s réznou kapacitou, pretoze
mdzu vytiect a poskodit vyrobok.

e Pri vkladani batérii dodrzte spravnu polaritu (+/-).
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* Vietky batérie vymefite naraz a pouZité batérie zlikviduijte v sila-
de s predpismi.

* Varovanie! Batérie sa nesmi dobijat alebo inym spdsobom znovu ak-

tivovat, nesmu sa tiez rozoberaf, vhadzovat do ohfia alebo skratovat.

Batérie uchovdvaite vzdy mimo dosahu deti.

NepouzZivaijte nabijatelné batérie!

Cistenie a Gdrzbu vyrobku nesmi vykondvat' deti bez dozoru.

Pred vloZenim batérii a podla potreby vycistite batérie a kontakty

na zariadeni.

* Batérie nevystavujte extrémnym podmienkam (napr. vplyvom vy-
kurovacich telies alebo priamemu slne&nému Ziareniu). V opaénom
pripade hrozi zvy3ené nebezpelensivo vytecenia.

* Upozornenie. PouZité batérie okamzZite zlikvidujte. Nové a pouzité
batérie uchovdvaijte mimo dosahu deti. Pokial mate podozrenie
na prehlinutie alebo vniknutie batérie do tela, okamzite vyhladaijte
lekdrsku pomoc.

A Nebezpecenstvo!

¢ S poskodenou alebo vyteéenou batériou zaobchddzajte s maxi-
mélnou opatrnostou a ihned' ju v stlade s predpismi zlikviduite.
Pouzivaijte pritom rukavice.

e Ak ste pridli do kontaktu s elekirolytom, umyte zasiahnuté miesto
vodou a mydlom. Ak sa kyselina z batérii dostane do o¢&i, vypléch-
nite o&i vodou a vyhl'adajte okamzite lekdrsku pomoc!

* Pripdjacie svorky nesmi byt nikdy spojené na krétko.
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Vlozenie/vymena batérii (obr. A)
UPOZORNENIE! Dodrzujte nasledovné pokyny, aby ste
zabranili mechanickym a elekirickym poskodeniam.

Pri vloZeni a vymene batérii (2) postupujte podla obrazka A.
Upozornenie: Dévajte pozor na plusovy a minusovy pél batérii a
na sprévne vloZenie. Batérie sa musia Gplne nachddzat v drzadle na
batérie.

Zapnutie a vypnutie svetla (obr. B)

Prepnite spinaé (1a), aby ste vyrobok zapli (ON) a vypli (OFF).
Posufte prepina¢ (1a) do polohy TIMER, aby ste aktivovali funkciu
Easovada vyrobku.

Upozornenie: Vo funkcii Easovada je svetlo zapnuté 3est hodin
a vypnuté 18 hodin. Rytmus sa opakuje denne.

Pouzitie

Vyrobok sa méze zavesif v interiéri.

Skladovanie, éistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy, &isty, bez batérii a pri
izbovej teplote. Cistite len vlhkou &istiacou handri¢kou a nakoniec
utrite dosucha.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy nedistite ostrymi Eistiacimi prostriedkami.
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Pokyny k likvidacii

Vedla uvedeny symbol zndzorfiuje, Ze tento pristroj podlieha
E smernici 2012/19/EU. Tato smernica oznamuije, Ze tento

vyrobok nesmiete na konci jeho doby pouZivania likvidovat
spolu s beznym domdcim odpadom, ale ho musite odovzdaft v
$pecidlne zriadenych zbernych dvoroch, recyklaénych centrach
alebo likvidaénych prevadzkach.
Chrarite Zivotné prostredie a likvidujte odborne.
Batérie/akumuldtory sa nesmd likvidovat spolu s domovym odpa-
dom. Mdzu obsahovat toxické fazké kovy a podliehajo spracovaniv
$pecidlneho odpadu. Chemické symboly fazkych kovov si nasledov-
né: Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo. PouZité batérie/akumulé-
tory preto odovzdajte v komundlnom zbernom mieste.

& Dalsie informdcie o moznostiach likvidacie zastaraného

pristroja dostanete na svojej obecnej alebo mestskej sprave.
% Pristroj a obal zlikvidujte ekologicky. Obalovy materidl (ako

napr. féliové vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti.

Pri triedeni odpadu dodrziavaijte ozna&enie obalovych
qu) materidlov, ktoré s oznacené skratkami (a) a &islami (b)
a s nasledujicim vyznamom: 1 - 7: plasty / 20 - 22: papier
a lepenka / 80 - 98: kompozitné latky.
Vyrobok a obalové materidly so recyklovatelné, likvidujte tieto odde-
lene pre lepsie spracovanie odpadu.
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Pokyny k zaruke a priebehu servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod stdlou kontrolou. Na
tento vyrobok poskytuje DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
sokromnym koncovym uZivatelom trojroéni zaruku odo dia kipy
(zaruéna lehota) po splneni nasledovnych podmienok. Zaruka plati
len na chyby materidlu a spracovania. Zéruka sa nevzfahuje na
diely, ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu a preto sa povazuji
za diely podliehajice opotrebovaniu (napr. batérie) alebo krehké
diely, ako s spinace alebo diely vyrobené zo skla.

Ndroky z tejto zdruky zanikajd, ked' sa vyrobok pouzival neodbor-
ne alebo nesprdvne, mimo uréenia na pouZivanie alebo uréeného
rozsahu pouZivania alebo neboli dodrzané pokyny navodu na
obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uZivatel preukdze, Ze ide o chybu
materidlu alebo spracovania, ktord nebola spésobend niektorou z
hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplamif len pocas zaruénej lehoty po predloZeni
origindlu pokladniéného dokladu. Origindl pokladniéného do-
kladu preto prosim uschovajte. Zaruéna doba sa kvéli pripadnym
zéruénym opravam, zdkonnej zdruke alebo ako obchodné gesto
nepredlZuje. Plati to aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrétte na dole uvedend Ser-
vice-Hotline alebo sa s nami spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa
jedné o zdruény pripad, vyrobok - podla naej volby - bezplatne
opravime, vymenime alebo vratime kdpnu cenu. Daliie préva zo
zaruky nevyplyvaju.
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Vase zdkonné prdva, hlavne ndroky na zaruéné plnenie vodi prislus-
nému predajcovi, nie s touto zdrukou obmedzené.

IAN: 458970_2401

@B Servis Slovensko

Tel. 0850232001
E-Mail: deltaspori@lidl.sk




Herzlichen Gliickwunsch! Mit lhrem Kauf haben Sie sich fir einen
hochwertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich vor der ersten
Verwendung mit dem Avrtikel vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
Gebrauchsanweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben und fir die angegebe-
nen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut
auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Artikels an
Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Halloween-Lichterkette
2 x Batterie (1,5V === LR6, AA)
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

Gesamtlénge:

HD-14760, HD-14761: ca.190 cm,
HD-14762: ca. 205 cm

Energieversorgung Batterie: 2 x 1,5V === LR, AA

=== Symbol fiir Gleichspannung

Hiermit erklért Delta-Sport Handelskontor GmbH, dass dieser
Artikel mit den folgenden grundlegenden Anforderungen und
den Gbrigen einschlégigen Bestimmungen Gbereinstimmt:
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2014/30/EU - EMV-Richtlinie
2011/65/EU - RoHS-Richtlinie

BestimmungsgemdiBe Verwendung

Der Artikel ist nur fir den privaten Gebrauch im Innenbereich und
nicht fir den gewerblichen Gebrauch zu verwenden. Der Artikel ist
zu Dekorationszwecken geeignet.

A NURZUR VERWENDUNG IN

(% X INNENRAUMEN.

Nicht zur allgemeinen Raumbeleuchtung im Haushalt
geeignet.

A Sicherheitshinweise

Wichtig: Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung sorgfaltig
und bewahren Sie diese unbedingt auf!

Der Artikel ist kein Spielzeug.

Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch auf Beschédigungen
oder Abnutzungen. Der Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand
verwendet werden!

Es dirfen keine Modifikationen am Artikel vorgenommen werden!
AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufhéngen.

Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle
ihr Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.
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* Dieser Artikel kann von Kindern ab 8 Jah-
ren und dariber sowie von Personen mit
verringerten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Er-
fahrung und Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziglich des sicheren
Gebrauchs des Artikels unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren ver-
stehen. Kinder dirfen nicht mit dem Artikel
spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung
dirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichti-
gung durchgefihrt werden.

A Lebensgefahr!

* Lassen Sie Kinder nie unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial.
Es besteht Erstickungsgefahr.

A Warnhinweise Batterien
¢ Entfernen Sie die Batterien, wenn diese verbraucht sind oder
der Artikel léingere Zeit nicht verwendet wird.
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* Benutzen Sie keine verschiedenen Batterie-Typen, -Marken, keine
neuen und gebrauchten Batterien miteinander oder solche mit
unterschiedlicher Kapazitét, da diese auslaufen und somit Scha-
den verursachen kénnen.

* Beachten Sie die Polaritét (+/-) beim Einlegen.

* Tauschen Sie alle Batterien gleichzeitig aus und entsorgen Sie die
alten Batterien vorschriftsméBig.

* Warnung! Batterien diirfen nicht geladen oder mit anderen Mitteln
reakfiviert, nicht auseinandergenommen, nicht ins Feuer geworfen
oder kurzgeschlossen werden.

* Bewahren Sie Batterien immer auflerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

* Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien!

* Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen nicht von Kindern ohne

Beaufsichtigung durchgefishrt werden.

Reinigen Sie bei Bedarf und vor dem Einlegen die Batterie- und

Gerétekontakte.

e Sefzen Sie die Batterien keinen extremen Bedingungen aus
(z. B. Heizkérper oder direkte Sonneneinstrahlung). Es besteht
ansonsten erhdhte Auslaufgefahr.

¢ Achtung. Gebrauchte Batterien umgehend entsorgen. Neue und
gebrauchte Batterien von Kindern fernhalten. Bei Verdacht auf
Verschlucken oder Eindringen von Batterien in den Kérper sofort
medizinische Hilfe hinzuziehen.
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A Gefahr!

* Gehen Sie mit einer beschadigten oder auslaufenden Batterie
&uBerst vorsichtig um und entsorgen Sie diese umgehend vor-
schriftsméBig. Tragen Sie dabei Handschuhe.

* Wenn Sie mit Batteriesdure in Beriihrung kommen, waschen Sie
die betreffende Stelle mit Wasser und Seife. Gelangt Batterieséure
in [hr Auge, spilen Sie es mit Wasser aus und begeben Sie sich
umgehend in &rztliche Behandlung!

* Die Anschlussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen werden.

Batterien einsetzen/auswechseln (Abb. A)

ACHTUNG! Beachten Sie folgende Anweisungen, um
mechanische und elektrische Beschadigungen zu ver-
meiden.

Zum Einsetzen und Auswechseln der Batterien (2) gehen Sie vor, wie
in Abb. A gezeigt.

Hinweis: Achten Sie auf die Plus-/Minus-Pole der Batterien und

auf das korrekte Einsetzen. Die Batterien mijssen sich komplett in der
Batteriehalterung befinden.

Licht ein- und ausschalten (Abb. B)

Betdtigen Sie den Schalter (1a), um den Artikel ein- (ON) und aus-
zuschalten (OFF). Schieben Sie den Schalter (1a) auf TIMER, um die
Timerfunktion des Artikels zu aktivieren.
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Hinweis: Bei der Timerfunktion ist das Licht fir sechs Stunden einge-
schaltet und fir 18 Stunden ausgeschaltet. Der Rhythmus wiederholt
sich taglich.

Verwendung

Der Artikel kann im Innenbereich aufgehéngt werden.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer trocken, sauber,
ohne Batterien und bei Raumtemperatur. Nur mit einem feuchten
Reinigungstuch reinigen und anschlieBend trockenwischen.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

Die durchgestrichene Milltonne ist ein Verbraucherhinweis
E der Richtlinie 2012/19/EU und weist darauf hin, dass dieses
Gerét am Ende seiner Nutzungszeit nicht im Hausmiill
entsorgt werden darf. Das Geréit ist bei eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem sind
Vertreiber von Elektro- und Elekironikgeréten sowie Vertreiber von
Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet.
LIDL bietet Ihnen Riickgabeméglichkeiten direkt in den Filialen und
Mérkten an. Rickgabe und Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugeréts haben Sie das Recht, ein entsprechendes
Altgerdt unentgeltlich zuriickzugeben.
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Zusétzlich haben Sie die Méglichkeit, unabhéngig vom Kauf eines
Neugerits, unentgeltlich (bis zu drei) Altgerdte abzugeben, die in
keiner Abmessung gréBer als 25 cm sind.

Bitte [6schen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten.
Bitte entnehmen Sie vor der Rickgabe Batterien oder Akkus, die
nicht vom Altgerét umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstdrungs-
frei entnommen werden kénnen, und fishren diese einer separaten
Sammlung zu.

Batterien/Akkus dirfen nicht Gber den Hausmiill entsorgt werden. Sie
kénnen giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen der Sonder-
mijllbehandlung. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind
wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie
deshalb verbrauchte Batterien/Akkus bei einer kommunalen Sammel-
stelle ab.

‘. Weitere Informationen zur Entsorgung des ausgedienten
¥ B Gerits ethalten Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadiverwal
%ﬂ tung. Entsorgen Sie das Gerdt und die Verpackung umwelt-
schonend. Bewahren Sie Verpackungsmaterialien (wie z. B.
Folienbeutel) fir Kinder unerreichbar auf.

Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmateriali-
en bei der Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet mit

a  Abkiirzungen (a) und Nummern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe / 20-22: Papier und Pappe / 80-98: Verbundstoffe.

Der Artikel und die Verpackungsmaterialien sind recycelbar, entsor-

b

gen Sie diese getrennt fir eine bessere Abfallbehandlung.
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Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt und unter sténdiger Kontrolle
produziert. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH réumt privaten
Endkunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie ab Kaufdatum
(Garantiefrist) nach MaBgabe der folgenden Bestimmungen ein. Die
Garantie gilt nur fir Material- und Verarbeitungsfehler. Die Garantie
erstreckt sich nicht auf Teile, die der normalen Abnutzung unterlie-
gen und deshalb als VerschleiBteile anzusehen sind (z. B. Batterien)
sowie nicht auf zerbrechliche Teile wie Schalter oder Teile, die aus
Glas gefertigt sind.

Anspriiche aus dieser Garantie sind ausgeschlossen, wenn der
Artikel unsachgemdf oder missbréuchlich oder nicht im Rahmen der
vorgesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen Nutzungsum-
fangs verwendet wurde oder Vorgaben in der Anleitung/Anweisung
nicht beachtet wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach, dass
ein Material- oder Verarbeitungsfehler vorliegt, der nicht auf einem
der vorgenannten Umstdnde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur innerhalb der Garantiefrist
unter Vorlage des Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassenbeleg auf. Die
Garantiefrist wird durch etwaige Reparaturen aufgrund der Garantie,
gesetzlicher Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verléngert. Dies gilt
auch fir ersetzte und reparierte Teile.
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Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen zunéchst an die untenste-
hende Service-Hotline oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Ver-
bindung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel von uns - nach
unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis
erstattet. Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.

Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdhrleistungsanspriiche
gegeniiber dem jeweiligen Verkéaufer, werden durch diese Garantie
nicht eingeschrankt.

IAN: 458970_2401
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Kundenservice Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: deltasport@lidl.at

Service Schweiz
Tel. 0800 56 44 33
E-Mail: deltasport@lidl.ch
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VON KINDERN FERNHALTEN
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

TENIR LES PILES HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS
BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN OPBERGEN
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS
TENERE LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI
MANTER FORA DO ALCANCE DE CRIANCAS
OPBEVARES UTILGANGELIGT FOR BORN
SAILYTETTAVA LASTEN ULOTTUMATTOMISSA
FORVARAS UTOM RACKHALL FOR BARN
PRZECHOWYWAC POZA ZASIEGIEM DZIECI
SAUGOTI NUO VAIKY

NICHT INS FEUER WERFEN
DO NOT DISPOSE OF IN FIRE
NE PAS JETER LES PILES AU FEU
NIET IN VUUR WERPEN

NO ARROJAR AL FUEGO

NON GETTARE NEL FUOCO
NAO ATIRAR PARA O FOGO
MA IKKE KASTES I ILD

El SAA HEITTAA TULEEN

FAR EJ KASTAS | ELD

NIE WRZUCAC DO OGNIA
NEMESTI | UGN]

NICHT FALSCH EINLEGEN
DO NOT INSERT INCORRECTLY

NE PAS INSERER LES PILES DE MANIERE INCORRECTE
NIET VERKEERD INLEGGEN

NO INTRODUCIR INCORRECTAMENTE

NON INSERIRE IN MODO ERRATO

NAO INSERIR INCORRETAMENTE

MA IKKE LAGGES FORKERT |

El SAA ASETTAA VAARIN

FAR EJ SATTAS | FELAKTIGT

NIE WKEADAC NIEPOPRAWNIE

NEIDETI KLAIDINGAI

NICHT DEFORMIEREN ODER BESCHADIGEN
DO NOT DEFORM OR DAMAGE

NE PAS DEFORMER/ENDOMMAGER LES PILES
NIET VERVORMEN/BESCHADIGEN

NO DEFORMAR/DANAR

NON DEFORMARE / DANNEGGIARE

NAO DEFORMAR/DANIFICAR

MA IKKE DEFORMERES/BESKADIGES

El SAA VAURIOITTAA MEKAANISESTI

FAR EJ DEFORMERAS/SKADAS

NIE DEFORMOWAC/NIE USZKADZAC
NEDEFORMUOTI / NEPAZEISTI

NICHT OFFNEN ODER AUSEINANDERNEHMEN
DO NOT OPEN OR DISMANTLE

NE PAS OUVRIR OU DEMANTELER LES PILES
NIET OPENEN/NIET DEMONTEREN

NO ABRIR/NO DESARMAR

NON APRIRE / SMONTARE

NAO ABRIR NEM DESMONTAR

MA IKKE ABNES/SKILLES AD

El SAA AVATA TAI PURKAA OSIIN

FAR EJ OPPNAS ELLER DEMONTERAS

NIE ROZMONTOWYWAC

NEATIDARYTI / NEARDYTI

UNTERSCHIEDLICHE TYPEN UND MARKEN NICHT MITEINANDER MI-
SCHEN

DO NOT MIX DIFFERENT TYPES OR BRANDS

NE PAS MELANGER DES MARQUES OU DES TYPES DE PILES DIFFERENTS
NOOIT VERSCHILLENDE SYSTEMEN, MERKEN EN TYPES GELIJKTIJDIG
GEBRUIKEN

NO MEZCLAR SISTEMAS, MARCAS Y TIPOS DIFERENTES

NON UTILIZZARE CONTEMPORANEAMENTE SISTEMI, MARCHE E TIPI
DIFFERENTI

NAO MISTURAR DIFERENTES MARCAS OU TIPOS

BRUG ALDRIG FORSKELLIGE SYSTEMER, MARKER OG TYPER SAMTIDIGT
ALA KAYTA SAMANAIKAISESTI ERI TYYPPISIA TAl MERKKISIA PARISTO-
JA

BLANDA INTE OLIKA TYPER ELLER MARKEN

NIE tACZYC Z BATERIAMI INNYCH MAREK LUB RODZAJOW

SKIRTINGY SISTEMY, PREKIY ZENKLY IR TIPY NENAUDOTI KARTU

HOIA LASTELE KATTESAAMATUS KOHAS
UZGLABAT BERNIEM NEPIEEJAMA VIETA
GYERMEKEK ELOL ELZARVA TARTANDO
HRANITI ZUNAJ DOSEGA OTROK
UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETi
UCHOVAVAT MIMO DOSAHU DETi

CUVATI IZVAN DOHVATA DJECE

DRZATI VAN DOMASAJA DECE

A SE TINE DEPARTE DE COPII
CbXPAHSIBAMTE HA MACTO, HEQOCTBIHO 3A AELIA
NA OYAAXIONTAI MAKPIA AMTO MAIAIA

ARA VISKA TULLE

NEMEST UGUNI

NE DOBJA TUZBE

NE METATI V OGENJ
NEHAZEJTE DO OHNE
NEVHADZOVAT DO OHNA
NE BACATI U VATRU

NE BACATI U VATRU

A NU SE ARUNCA iN FOC
HE XBBPJISWTE B Or'bH

NA MHN AMOPPINTONTAI XTH ®QTIA

ARA SISESTA VALESTI

NEIEVIETOT NEPAREIZI

NE HELYEZZE BE ROSSZ IRANYBAN
NE NAPACNO VSTAVLJATI
NEVKLADEJTE SPATNE
NEVKLADAT NESPRAVNE

NE UMETATI POGRESNO

NE UMETATI POGRESNO

A NU SE INTRODUCE GRESIT

HE NOCTABSWTE HEMPABUITHO
NA MHN FINETAI EEOAAMENH TOMOOETHEH

ARA DEFORMEERI/KAHJUSTA
NEDEFORMET/NEBOJAT

NE DEFORMALJA / NE SERTSE MEG

NE DEFORMIRATI/POSKODOVATI
NEDEFORMUJTE/NEPOSKOZUJTE
NEDEFORMOVAT/NEPOSKODZOVAT

NE DEFORMIRATI/OSTECIVATI

NE DEFORMISATI/OSTECIVATI

A NU SE DEFORMA SAU DETERIORA
HE OE®OPMUPAMTE/HE NOBPEXK A AWVTE
MHN NAPAMOP®'QNETE/KATAXTPEDETE

ARA AVA EGA VOTA KOOST LAHTI
NEATVERT/NEIZJAUKT

NE NYISSA KI ES NE SZEDJE SZET

NE ODPIRATI/RAZSTAVLJATI
NEOTEVIREJTE/NEROZEBIREJTE
NEOTVARAT/NEROZOBERAT

NE OTVARATI/RASTAVLJATI

NE OTVARATI/NE RASTAVLJATI

A NU SE DESCHIDE SAU DEZASAMBLA
HE OTBAPSIUITE/HE PA3ITIOBSIBANTE
MHN ANO'ITETE / MHN AMOXYNAPMOAOTEITE

ARA KASUTA KORRAGA ERINEVAID SUSTEEME, KAUBAMARKE EGA TUUPE
VIENLAICIGI NEIZMANTOT DAZADU SISTEMU, RAZOTAJU UN TIPU BATERIJAS
SOHA NE HASZNALJON EGYIDEJULEG KULONBOZO RENDSZEREKET,
MARKAKAT ES TIiPUSOKAT

NE UPORABLJATI HKRATI RAZLICNIH ZNAMK ALI VRST

NIKDY NEPOUZIVEJTE SOUCASNE RUZNE SYSTEMY, ZNACKY A TYPY

NIKDY NEPOUZIVAT SUCASNE ROZNE SYSTEMY, ZNACKY A TYPY

NIKAD NE KORISTITI ISTOVREMENO RAZLICITE SUSTAVE, MARKE I TIPOVE
NIKADA NE KORISTITI RAZLICITE SISTEME, BRENDOVE | TIPOVE U ISTO VREME
A NU SE AMESTECA DIFERITE TIPURI DE BATERII SAU DIN MARCI DIFE-
RITE

HUKOTA HE M3MON3BAWUTE EQHOBPEMEHHO PA3JIMYHU CUCTEMM,
MAPKMW W TUMOBE

MHN XPHZIMOOIEITE MOTE AIAQOPETIKA SYITHMATA, MAPKEX KAI
TYNOYX TAYTOXPONA
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NEUE UND GEBRAUCHTE BATTERIEN NICHT MITEINANDER MISCHEN
DO NOT MIX NEW AND USED

NE PAS MELANGER DES PILES NEUVES ET USAGEES

NOOIT NIEUWE EN GEBRUIKTE BATTERIJEN DOOR ELKAAR GEBRUIKEN
NO MEZCLAR PILAS NUEVAS Y USADAS

NON UTILIZZARE INSIEME BATTERIE NUOVE E USATE

NAO MISTURAR PILHAS NOVAS E USADAS

BLAND ALDRIG NYE OG BRUGTE BATTERIER

ALA KAYTA VANHOJA PARISTOJA UUSIEN KANSSA

BLANDA INTE GAMLA OCH NYA BATTERIER

NIE tACZYC UZYWANYCH | NOWYCH BATERII

NAUJY IR NAUDOTY BATERIJY NENAUDOTI KARTU

NICHT LADEN
DO NOT CHARGE

NE PAS RECHARGER LES PILES
NIET HERLADEN

NO RECARGAR

NON RICARICARE

NAO RECARREGAR

MA IKKE GENOPLADES

El SAA LADATA

FAR EJ ATERUPPLADDAS

NIE tADOWAC PONOWNIE
NE|KRAUTI

NICHT IN WASSER TAUCHEN ODER IM REGEN STEHEN LASSEN

DO NOT TO RAIN OR WATER IMMERSION

NE PAS PLONGER LES PILES DANS L’EAU NI LES LAISSER SOUS LA PLUIE
NIET IN WATER DOMPELEN OF IN DE REGEN LATEN STAAN

NO SUMERGIR EN AGUA NI EXPONER A LA LLUVIA

NON IMMERGERE IN ACQUA O LASCIARE ALLA PIOGGIA

NAO MERGULHAR EM AGUA NEM EXPOR A CHUVA

MA IKKE NEDS/ANKES | VAND ELLER EFTERLADES | REGN

El SAA UPOTTAA VETEEN TAI JATTAA SATEESEEN

FAR INTE SANKAS NED | VATTEN ELLER STA | REGN

NIE ZANURZAC W WODZIE | NIE NARAZAC NA DZIALANIE DESZCZU
NENARDINTI | VANDEN] IR NELAIKYTI LIETUJE

NICHT KURZSCHLIESSEN

DO NOT SHORT-CIRCUIT

LA PILE PEUT EXPLOSER OU COULER LORSQU’ELLE EST COURT-CIRCUITEE
NIET KORTSLUITEN

NO PONER EN CORTOCIRCUITO

NON COLLEGARE IN CORTO CIRCUITO
NAO PROVOCAR CURTO-CIRCUITO
MA IKKE KORTSLUTTES

El SAA OIKOSULKEA

FAR EJ KORTSLUTAS

NIE ZWIERAC

NEATLIKTI TRUMPOJO JUNGIMO

AUF RICHTIGES EINLEGEN ACHTEN
INSERT CORRECTLY

RESPECTER LES POLARITES (+/-)

POLARITEIT (+/-) IN ACHT NEMEN

RESPETAR LA POLARIDAD (+/-)

RISPETTARE LA POLARITA (+/-)

RESPEITAR A POLARIDADE (+/-)

VAR OPMARKSOM PA POLARITETEN (+/-)
HUOMIOI NAPAISUUS (+/-)

OBSERVERA POLERNAS PLACERING (+/-)
SPRAWDZIC PRAWIDELOWA BIEGUNOWOSC (+/-)
LAIKYTIS POLISKUMO (+/-)

ARA SEGA OMAVAHEL UUSI JA KASUTATUD PATAREISID
VIENLAICIGI NEIZMANTOT JAUNAS UN LIETOTAS BATERIJAS
SOHA NE KEVERJE AZ UJ ES A HASZNALT ELEMEKET

NIKOLI NE MESATI NOVIH IN RABLJENIH BATERIJ

NIKDY NEKOMBINUJTE NOVE A POUZITE BATERIE

NIKDY NEKOMBINOVAT NOVE A POUZITE BATERIE

NIKAD MIJESATI NOVE | RABLJENE BATERIJE

NIKADA NE MESATI NOVE | KORISCENE BATERIJE

A NU SE AMESTECA BATERII UZATE CU BATERII NOI
HUKOTA HE CMECBAWTE HOBM M YNOTPEBSIBAHU BATEPUMN
NMOTE MHN ANAMITN'YETE N'EEX KAl XPHZIMOMOIHMENEX MMNATAP'IEX

ARA LAE

NELADET

NE TOLTSE UJRA

NE POLNITI
NENABIJEJTE
OPATOVNE NENABIJAT
NE PUNITI

NE PUNITI

A NU SE iINCARCA

HE MPE3APEDXKIAUTE
MHN ENANA®OPTIZETE

ARA KASTA VETTE EGA JATA VIHMA KATTE

NEGREMDET UDENI VAI NEATSTAT LIETO

NE MERITSE ViZBE, ES NE HAGYJA ESOBEN

NE POTAPLJATI V VODO ALI PUSCATI NA DEZJU

NEPONORUJTE DO VODY A NENECHAVEJTE NA DESTI
NEPONARAT DO VODY ALEBO NENECHAVAT NA DAZDI

NE URANJATI U VODU ILI OSTAVLIJATI NA KISI

NE POTAPATI U VODU | NE OSTAVLJATI NA KISI

A NU SE SCUFUNDA iN APA SAU LASA iN PLOAIE

HE NOTAMSWTE BbB BOAA MUITN HE OCTABSIUTE NOA AbXKAA
MHN TIXZ BYQ'IZETE XTO NEP'O KAl MHN TIX AQ'HNETE XTH BPOX'H

ARA LASE TEKKIDA LUHISEL
NEIZVEIDOT ISSAVIENOJUMU
NE ZARJA ROVIDRE

NE POVZROCATI KRATKEGA STIKA
NEZKRATUJTE

NESKRATOVAT

NE KRATKO SPAJATI
NEMOJTE KRATKO SPAJATI

A NU SE SCURTCIRCUITA
HE CBbP3BAMUTE HAKBCO
MHN BPAXYKYKA'QNETE

SISESTA OIGESTI

IEVEROT POLARITATI (+/-)

UGYELJEN A POLARITASRA (+/-)
UPOSTEVATI POLARNOST (+/-)
DODRZUJTE POLARITU (+/-)
DODRZOVAT POLARITU (+/-)
UMETNUTI ISPRAVNO

VODITI RACUNA O POLARITETU (+/-)
A SE RESPECTA POLARITATEA
CMA3BAWTE MONSIPHOCTTA (+/-)
MPOXOXH XTHN NMOAIK'OTHTA (+/-)

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

Cet appareil et ses
piles se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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